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EN
Tisztelt Vásárló, köszönjük, hogy megvásá-

rolta termékünket. 

A funkcionalitás, a kialakítás és a minőségi szabványoknak való megfelelés 
megbízhatóságot és kényelmet garantál a készülék használata során. 

Készülékében.
Kérjük, az első használat előtt figyelmesen olvassa el és 
tartsa be az eredeti használati utasítást, valamint 

őrizze meg azt a későbbi tulajdonosok számára.
Ez a készülék kizárólag háztartási használatra készült.

A használati előírások betartása és a rendeltetésszerű
használat mellett a készülék alkatrészei nem tartal-

maznak egészségre káros anyagokat. 

Műszaki adatok 
Modell: MR-641
Töltési idő: 1, 5 óra
Akkumulátor: 18650 1200 mAh
Bemenet:DC 5V 1A
Borotva védelmi osztály: III 
Védelmi osztály: IPX0 

A készülék leírása 
1. kép (2. oldal)

1. Vezetőfésű 
2. Vágófej 
3. Jelzőfény 
4. Be-/kikapcsoló 
5. Töltőcsatlakozó 
6. Vezetőfésű szabályozó 
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7. Töltőkábel 
8. Vezetőfésű (3–2 mm) 
9. Tisztító kefe 

Figyelmeztetés 
Ha a penge deformálódott vagy sérült, kérjük, ne 
használja tovább, mert bőrirritációt okozhat. 
A penge élettartama korlátozott. A legjobb eredmény
érdekében javasoljuk a penge rendsze-
res cseréjét.
Ne töltse a készüléket 0 °C alatti hőmérsékleten, közvetlen 
napfényen, illetve hő- vagy nedvességforrás közelében.
Kérjük, a csomagban található megfelelő tápkábelt használja.
Töltés előtt kérjük, szárítsa meg a hajvágót.
Tartsa a hajvágót távol a vízforrástól, és töltés közben le-
gyen száraz a keze. 
A tápkábelt száraz helyen tárolja, hogy elkerülje a sérülést.
Ne húzza, csavarja vagy hajlítsa erősen a tápkábelt.
Ne tekerje szorosan a tápkábelt a készülék köré.
Kérjük, ne távolítsa el a burkolatot, mert helytelen használat
esetén károsodást okozhat. 
Ne használja a hajvágót zuhanyzás közben. 
A hajvágót nem szabad vízzel vagy más folyadékkal tisz-
títani, mivel ez a termék nem vízálló.
Ez a termék nem alkalmas állati szőr vagy egyéb célokra.
Helyezze el gyermekek számára elérhetetlen helyen. 
Őrizze meg az útmutatót biztonságos helyen. 
Karbantartási vagy meghibásodási esetekben kérjük
, forduljon a hivatalos szervizhez. 
8 év alatti gyermekek nem használhatják ezt a terméket,
továbbá fiziológiai vagy mentális betegséggel küzdő, illetve 
tapasztalatlan személyek csak felügyelet mellett használhatják
, és tájékoztatni kell őket a vonatkozó veszélyekről.
Gyermekek nem játszhatnak a termékkel.
Gyermekek nem tisztíthatják vagy javíthatják a ter-
méket felügyelet nélkül.
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Tartsa az eszközt szárazon, amikor nem hasz-
nálja. Az elhasznált elemet távolítsa el a hajvágóból
.
Az elem eltávolítása előtt húzza ki a tápkábelt, és 
győződjön meg róla, hogy a termék nincs áram alatt, kü-
lönben áramütés veszélye áll fenn. 
Az akkumulátor biztonságos ártalmatlanítása.

HASZNÁLATI LÉPÉSEK 
1. lépés 
Vezetőfésű felszerelése 
Csatlakoztassa a vezetőfésűt a vágófejre.
Állítsa be a vezetőfésűt a kívánt vágáshosszra
. A vezetőfésű automatikusan felfelé vagy 
lefelé csúszik.

2. lépés 
Vágja le a hajat a fejtetőn és az oldalsó ré-
szeken 1. Állítsa be a vezetőfésűt a szükséges
vágáshosszra.
2. Fogja meg a hajvágót úgy, hogy a veze-
tőfésű alja mindig érintse a fejbőrt, és 
lassan haladjon előre a haj növekedési irá-
nyával szemben, elölről hátrafelé.
(Вставить Рис.3,4)

3. lépés 
Vágja meg a haját a fejtető hátulján és 
a pajeszoknál. 
A pajeszok és a fejtető hátsó részén lévő hajat
ismételten lehet vágni alulról felfelé, amíg eléri 
a megfelelő méretet. (Вставить Рис.5,6)

4. lépés 
Vezetőfésű eltávolítása 

EN
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Nyomja meg a vezetőfésű vezérlőgombját,
majd óvatosan húzza kifelé a vezetőfésűt az 
eltávolításhoz. (Вставить Рис.7)

VÁGÓFEJ LECSATOLÁSA ÉS FELCSATOLÁSA 
1. A vágófej lecsatolásához helyezze a hajvágót a pen-
gékkel felfelé, majd hüvelykujjával nyomja meg a penge 
felső élét.
2. A vágófej felcsatolásához először helyezze be a vágófej
füleit az elülső vezetőnyílásba, majd óvatosan nyomja 
meg a penge felső élét, amíg az „kattan”.

HAJVÁGÓ TÖLTÉSE 
1. Töltés előtt feltétlenül kapcsolja ki a hajvágót. Áramhiány
esetén a fehér jelzőfény villogva figyelmeztet a töltés szük-
ségességére.
2. Csatlakoztassa a töltőkábelt a hajvágóhoz és az adapterhez,
majd dugja be az adaptert a 100-240 V AC hálózati aljzatba. 
* 5V/1A adapter használata szükséges.

3. Töltés közben a fehér jelzőfény lélegző módon
villog, és a készülék körülbelül 
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2,5 óra alatt töltődik fel teljesen. Ezzel egyidejűleg
a fehér jelzőfény folyamatosan világít.
4. Alternatív megoldásként a töltőkábelt közvetlenül a hajvá-
góra és az USB-porthoz is csatlakoztathatja a töltéshez.
Figyelem:
1. Ha a hajvágót hosszabb ideig nem használja, kérjük,
legalább félévente egyszer töltse fel teljesen. 
2. 2,5 óra töltés után akár 200 perc vezeték nélküli vágási
időt biztosít.

UTAZÁSI ZÁR 
A hajvágó utazási zárral rendelkezik, amely megakadályozza
a véletlen bekapcsolást a csomagban. 
1. Az utazási zár aktiválásához tartsa lenyomva a be-/ki-
kapcsolót három másodpercig. A fehér jelzőfény háromszor
villan, amíg a kapcsolót tartja, majd kialszik, amikor a haj-
vágó zárolt állapotba lép.

2. Az utazászár feloldásához nyomja meg és tartsa le-
nyomva a be-/kikapcsolót három másodpercig zárolt állapot-
ban. A fehér jelzőfény háromszor felvillan, amíg tartja a
kapcsolót, majd kialszik, amikor a hajvágó kioldódik.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
* A jobb hajvágási eredmény érdekében kérjük, rendsze-
resen tisztítsa és kenje meg hajvágóját.
1. Kapcsolja ki a hajvágót, és távolítsa el a vezetőfésűt 
és a vágófejet.
2. Öblítse le a vezetőfésűt és a vágófejet meleg folyóvíz alatt. 
3. Tisztítsa meg a hajgyűjtő helyet és a vágófejet a 
mellékelt tisztítókefével.

EN
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Figyelem:
1. Ez a hajvágó nem vízálló, kérjük, ne öblítse le a készülék testét
vízzel.
2. Óvatosan rázza le a felesleges vizet, és hagyja, hogy az 
összes alkatrész teljesen levegőn megszáradjon.
3. Töltés közben ügyeljen arra, hogy a töltőcsatlakozó száraz maradjon. 
4. Rendszeresen kenje meg a vágófej pengéit olajjal. 

Tárolás 

- Tárolás előtt tisztítsa meg a pengéket, és töltse fel az akkumulátort.
- Tartsa a készüléket hűvös, száraz helyen, gyermekektől és 
csökkent szellemi vagy fizikai képességű személyektől távol.
- Tárolási hőmérséklet: 0 - +40 °C 

Környezetvédelem 

A berendezés az Európai Unió 2012/19/EU irányelve szerint van 
jelölve, amely az elektromos és elektronikai hulladékok ártalmatlanítá-
sáról szól, és egy áthúzott hulladékgyűjtő konténer szimbólummal 
van ellátva. Ez a jelzés azt mutatja, hogy a berendezést a használati idő
lejárta után nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. 
A felhasználó köteles a berendezést az elektromos és elektro-
nikai hulladék gyűjtőhelyére leadni. Az elektromos berende-
zések hulladéka veszélyes a környezetre. A használt elektromos
és elektronikai berendezések megfelelő kezelése elkerüli az 
emberi egészségre és a környezetre gyakorolt káros hatásokat
, amelyek a veszélyes összetevők jelenlétéből, valamint a 
nem megfelelő tárolásból és újrahasznosításból erednek.
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A gyártó nem vállal felelősséget a berendezés rendel-
tetésszerű vagy nem rendeltetésszerű használatából 
eredő károkért. A gyártó jogosult a termék műszaki 
jellemzőit előzetes értesítés nélkül, tervezési, kereskedelmi
, esztétikai vagy egyéb okokból megváltoztatni.




